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AVERTISSEMENT DE L’ÉDITEUR
Les points de vue exprimés dans ce livre n’engagent que leurs auteurs.
Toute utilisation des informations contenues dans ce livre
relève de la responsabilité du lecteur.
Préface de S. E. Alak Zenkar Rinpoché
L’ouvrage de Son Éminence Dzogchen Rinpoché est offert tel un cadeau pour toute la lignée Dzogchen. Il constitue une lecture indispensable pour les bouddhistes, ainsi que pour tous les spécialistes du bouddhisme dont la motivation, l’état d’esprit et les objectifs sont sans limites. Le but de cette introduction est d’attirer l’attention sur les immenses bénédictions et la force des magnifiques adeptes du Dozgchen du passé, à l’instar du maître Patrül Rinpoché et bien d’autres, et plus particulièrement sur le profond, intense et extraordinaire Dzogchen Khandro Nyingthig et autres enseignements. Il s’agit surtout d’établir la place prééminente des grands Dzogchen Rinpoché qui ont marqué l’histoire de la lignée Dzogchen. Durant leur âge d’or, nul besoin de guider ou d’enseigner le dharma et la méditation aux adeptes du Dzogchen.
Désormais, cette précieuse conscience primordiale et cette intelligence clairvoyante de la lignée Dzogchen, suprêmes depuis l’origine, sont diffusées ici par les étudiants du monde contemporain dans un langage clair qui peut être ressenti, compris et facilement mis en application.
L’auteur de ce livre, Son Éminence le septième Dzogchen Rinpoché, est la réincarnation de Son Éminence le sixième Dzogchen Rinpoché, Jigdrel Changchub Dorje, qui a vécu lors de la glorieuse ère de l’accomplissement. Il diffusa le dharma et conféra les initiations, transmissions et autres enseignements de la tradition nyingma depuis le prestigieux monastère dzogchen à Kham, dans l’est du Tibet, ainsi que dans les environs.
Un maître spirituel et érudit tel que l’actuel Dzogchen Rinpoché, qui possède l’expérience de la méditation et de la pratique, libre de toute attache aux huit préoccupations mondaines, est extrêmement rare ces temps-ci.
Une conduite pure et sans tache comme celle-ci me remplit de joie et m’élève ; elle mérite respect et vénération. C’est mon souhait le plus cher que les vastes activités du Dzogchen Rinpoché soient bénéfiques aux joies et aux peines de l’ensemble des êtres sensibles. Que l’attitude des Dzogchen Rinpoché passés et présents, délivrés de toute attache, continue de prospérer et de se répandre dans les années à venir. Qu’il en soit ainsi.
Son Éminence le second Alak Zenkar Rinpoché,
Thubten Nyima
Chengdu, Sichuan, République populaire de Chine, 2022


Préface de S. S. Dodrupchen Rinpoché
En réponse aux demandes sincères des étudiants de Son Éminence le septième Dzogchen Rinpoché, Jigme Losel Wangpo, moi, le quatrième Dodrupchen Rinpoché, Thupten Trinley Palzang, offre ces humbles prières pour Méditation au cœur du tumulte.
Puisse cet ouvrage contribuer à diffuser les enseignements profonds de la Grande Perfection dans les dix directions, et puissent les qualités indestructibles du Dzogpachenpo s’épanouir et surmonter toutes les adversités.
J’exhorte tous ceux qui pratiquent le Dzogchen à suivre les conseils du détenteur authentique de la lignée, Dzogchen Rinpoché, et à garder ses instructions essentielles au plus profond de leur cœur. Mettre en pratique la sagesse du Dzogchen et donner la priorité au spirituel dans tout ce que vous faites est la plus grande des offrandes, au bénéfice de tous.
Mon vœu le plus sincère est que Méditation au cœur du tumulte apporte une grande paix spontanée à tous les êtres sensibles. Puissent-ils être libérés de la souffrance de l’esprit dans cette vie et celles à venir.
Puissent ces mots transmettre la bénédiction de Padmasambhava et de tous les maîtres de la lignée à tous ceux qui les liront.
Sa Sainteté le quatrième Dodrupchen Rinpoché,
Thupten Trinley Palzang
Sikkim, 2021


Mot de l’équipe éditoriale américaine
Les enseignements de Son Éminence le septième Dzogchen Rinpoché, Jigme Losel Wangpo, s’adressent aux lecteurs de manière très personnelle, pratique et directe. Ses explications et ses conseils sont issus de l’expérience et de la réalisation de Dzogchen, la Grande Perfection, transmis de maître à disciple depuis l’époque de Bouddha. La transmission directe est la définition même d’une lignée spirituelle vivante. Dzogchen Rinpoché a été reconnu comme l’incarnation du sixième Dzogchen Rinpoché dès son plus jeune âge par Sa Sainteté Dodrupchen Rinpoché. Il devient le détenteur de cette lignée.
Dzogchen Rinpoché fait preuve de maîtrise en partageant ces anciens enseignements sous la forme de méthodes applicables dans nos vies modernes. En tant qu’Occidentaux, nous considérons souvent les pratiques spirituelles et la méditation comme déconnectées de la réalité, qui ne s’intègrent pas vraiment dans nos vies et qui nécessitent beaucoup de temps et d’effort. Nous croyons aussi que le but se situe dans un futur lointain. Rinpoché nous montre comment transformer notre vie quotidienne en pratique spirituelle, pour apaiser notre stress ainsi que pour révéler la véritable nature de notre esprit, ici et maintenant.
Dzogchen Rinpoché est le détenteur de la lignée Khandro Nyingthig, l’Essence du cœur des dakinis, que Guru Rinpoché a reçu de Shri Simha avant de la confier à la princesse Pema Sel, puis de la dissimuler sous forme de terma. Ce terma du Khandro Nyingthig a été découvert de nombreuses années plus tard par la réincarnation de la princesse, le tertön Pema Ledrel Tsal, au rocher Daklha Tramo Drak. Sa réincarnation suivante fut l’omniscient Longchenpa, qui veilla à ce que la lignée authentique reste en vie. Dzogchen Rinpoché est l’incarnation vivante du Khandro Nyingthig, et ses enseignements demeurent aussi purs et préservés des influences extérieures qu’à l’époque de Guru Rinpoché.
En tant qu’étudiants de Dzogchen Rinpoché qui avons fait l’expérience des immenses bénéfices et bénédictions des enseignements du Dzogchen dans notre vie, nous attendions depuis longtemps l’occasion de les partager avec un public plus large. Or, ce n’est que récemment que Rinpoché nous donna l’autorisation de le faire. Nous sommes honorés et ravis de publier ce livre. Puissiez-vous en apprécier la lecture.
L’équipe éditoriale


Avant-propos
La sagesse ancestrale du Dozgchen est longtemps restée confinée dans les montagnes de l’Himalaya, inaccessible à la communauté laïque. Cela était un peu frustrant pour moi. Je me souviens avoir dit, il y a vingt ans : « Il faut en finir avec cela et transmettre ces enseignements aux gens qui en ont vraiment besoin. » Les étudiants occidentaux mènent des vies très prenantes et stressantes, ont des obligations familiales, un travail, des enfants, et éprouvent divers stress physiques et mentaux. Le Dzogchen constitue un excellent enseignement adapté à notre époque et à toutes sortes de personnes, à l’inverse des moines enfermés dans des monastères où ils vivent une vie assez facile. Ils reçoivent une profusion d’enseignements, alors que les laïcs en ont longtemps été éloignés. On m’a ainsi dit : « Oh, ils n’en ont pas besoin, ils ne comprendront pas. » Je trouvais cela un peu étrange ; c’est pourquoi j’ai décidé, il y a environ quatorze ans, de changer les choses. J’ai répondu : « Je vais enseigner aux Occidentaux pour qu’ils apprennent, c’est très important pour eux. Ils devraient avoir accès à la philosophie, à la méditation et aux rituels. Ils devraient tous y avoir accès. »
C’est une formidable opportunité pour les laïcs, en particulier dans les sociétés occidentales, d’accéder aux savoirs bouddhistes, notamment au Dzogchen. Le Dzogchen est très simple comparé à d’autres enseignements. Vous n’avez pas besoin de passer trente ans dans un monastère pour l’apprendre. Je ne pense pas que vous ayez tout ce temps. Peut-être pourrez-vous vous retirer cinq jours ou deux semaines par an, mais le reste du temps est consacré à vos engagements professionnels et familiaux. Comment trouverez-vous un bonheur durable et l’éveil en si peu de temps ?
Seul le Dzogchen peut vous y aider. Je vous présente cette méthode simple et rapide, car elle est très pratique, et n’importe qui peut la mettre en application. Vous n’avez qu’à reconnaître le fantastique potentiel qui est naturellement présent en chacun de nous. Vous êtes déjà éveillé. Pas besoin de recommencer ou d’améliorer votre illumination. Ce n’est pas quelque chose que vous devez créer ou croire. Il suffit prendre conscience de qui vous êtes. C’est aussi élémentaire que cela.
Son Éminence le septième Dzogchen Rinpoché,
Jigme Losel Wangpo


Introduction
La lignée Dzogchen est celle de Guru Padmasambhava, originaire d’Inde. C’est aussi la lignée originelle du Nyingma, l’école de traduction originelle qui s’est propagée de l’Inde au Tibet.


Une lignée ancienne
Je souhaite introduire le sujet de la méditation non seulement à partir de mon esprit un peu fou, mais aussi à partir de l’ancienne lignée du Dzogchen. En langue tibétaine, dzog signifie « perfection » et chen signifie « grande » : Dzogchen peut donc être traduit par Grande Perfection. C’est une forme ancestrale de bon sens. Il y a 2 500 ans, l’Inde a donné naissance à la plus remarquable sagesse spirituelle. La lignée Dzogchen fait partie de cette sagesse. Originaire d’Inde, elle a été apportée au Tibet, et perdure jusqu’à aujourd’hui. Cette lignée trouve son origine avec le Bouddha Gautama et s’est distinguée dans les domaines de la méditation, de la philosophie et des rituels.
Du ive au xiie siècle, des personnes du monde entier sont venues étudier les enseignements du Bouddha à l’université de Nalanda, dans le nord de l’Inde. Elle constituait un important centre d’apprentissage, la plus grande université de son époque. Nalanda n’enseignait pas uniquement la philosophie ; elle enseignait la médecine, les sciences, l’astrologie, la géomancie et les arts martiaux à divers niveaux. Le bouddhisme s’est répandu à travers l’Asie. Alors que la plupart des pays n’ont conservé que des fragments des enseignements bouddhistes, le Tibet a préservé l’intégralité de ces savoirs. Le bouddhisme possède une longue histoire, et nous suivons cette grande lignée venue d’Inde.
La lignée Dzogchen est celle de Guru Padmasambhava, également originaire d’Inde. C’est aussi la lignée originelle de l’école Nyingma, l’école de traduction passée de l’Inde au Tibet. « Nyingma » signifie « vieux », pas dans le sens de « dépassé », mais plutôt dans celui d’une ancienne lignée. L’ancienneté peut être une bonne chose. En ce sens, il s’agit de la plus ancienne traduction des savoirs bouddhistes transmis de l’Inde au Tibet. Ainsi, nous l’appelons « Nyingma », l’ancienne ou la plus ancienne lignée.
L’école nyingma détient six sièges monastiques : à Kathok, à Dorje Drak, à Palyul, à Mindroling, à Dzogchen et à Shéchèn. Le Dzogchen est la vue la plus élevée de cette école. Il représente la lignée d’enseignements la plus précise et la plus puissante, mais aussi la plus accessible. Le Dzogchen n’affirme pas que vous atteindrez la réalisation spirituelle dans un futur lointain. Vous pouvez en faire l’expérience ici et maintenant, plutôt que dans 300 ans ou trois millions d’années. C’est à la fois simple et direct.

La lignée d’incarnation des Dzogchen Rinpoché
La lignée d’incarnation du Dzogchen Rinpoché remonte à près de 400 ans, jusqu’à Pema Rigdzin, qui a fondé, en 1685, le monastère dzogchen à Kham, la province la plus orientale du Tibet. Pema Rigdzin a pris le nom de Dzogchen Rinpoché, l’incarnation même des enseignements de la Grande Perfection, en raison de son extraordinaire réalisation et de sa sagesse spirituelle. L’un de ses maîtres lui dit un jour : « J’ai connu le Dzogchen comme un enseignement, mais jamais en tant que personne, jusqu’à ce que je vous rencontre. » Depuis lors, toutes les incarnations de Pema Rigdzin sont désignées sous le nom de Dzogchen Rinpoché.
Le premier Dzogchen Rinpoché, Pema Rigdzin, a vécu à l’époque du cinquième dalaï-lama. Ils se sont rencontrés à Lhassa, et le dalaï-lama lui demanda de se rendre dans l’est du Tibet pour bâtir un monastère, afin d’établir la lignée et les enseignements du Dzogchen. Cette requête représentait une sorte de prédiction. C’est ce que nous appelons « un grand signe ». Pema Rigdzin et ses trois disciples, connus comme le soleil, la lune et les étoiles, Nyima Drakpa, Namkha Osel et Rabjam Tenpai Gyaltsen, partirent en pèlerinage à Kham. Le maître et ses adeptes voyagèrent comme des backpackers australiens. Dans leurs sacs à dos faits de joncs, en forme de U, ils rangèrent leurs couvertures et leurs vêtements. Ils arrivèrent finalement dans une vallée de l’est du Tibet. Quand ils parvinrent à Rudam, là où se trouve l’actuel monastère, ils s’assirent et se délestèrent de leurs sacs pour se reposer. Ils burent une tasse de thé. Ils voyageaient tels des pèlerins.
Ils s’installèrent et pratiquèrent un rituel d’offrande nommé « serkyem ». Un serkyem est un bol en argent rempli de fruits et de biscuits, accompagné d’une tasse contenant ce que nous appelons la « boisson dorée », offerte aux divinités locales et aux protecteurs. Une fois l’offrande terminée, un corbeau surgit, prit le serkyem dans son bec, s’envola et le lâcha. Ils décidèrent d’édifier le monastère à l’endroit précis où le serkyem atteignit le sol, et demandèrent aux nomades de leur céder cette terre. Le sac à dos de Pema Rigdzin laissa une empreinte, encore visible aujourd’hui, sur le rocher sur lequel il s’était assis. Le premier Dzogchen Rinpoché avait ainsi accompli ce miracle.
Depuis ces humbles débuts s’est construite l’histoire de la lignée Dozgchen. C’est extraordinaire. Cette lignée a produit tant de branches et de maîtres, elle s’est diffusée dans toutes les directions. Le monastère dzogchen, avec ses 360 branches, est devenu le plus important centre d’apprentissage ; la deuxième plus grande université du monde après celle de Nalanda, avec près de 980 000 moines. Des maîtres de renom ont été formés dans les traditions nyingma, kagyü et sakya. Ce centre excellait dans les rituels, la méditation et la philosophie. Dzogchen Patrül Rinpoché, auteur de The Words of My Perfect Teacher, appartenait au monastère dzogchen. Sa grotte de méditation se trouve juste derrière le shédra, l’école monastique. De nombreux autres maîtres de lignée vinrent apprendre de lui, et ses enseignements ont donné naissance à une branche. La lignée originelle du monastère dzogchen est la nôtre : la lignée Dzogchen. Moult khenpos, grands érudits et grands maîtres, sont issus du shédra du monastère dzogchen, appelé Dzogchen Shri Singha Shedra. Nous avons établi plusieurs autres shédras dans les traditions kagyü et sakya. Une partie des jeunes khenpos nyingma d’Inde sont des disciples des khenpos de la lignée Dzogchen.
Le deuxième Dzogchen Rinpoché, Gyurme Tegchog Tenzin, est né en Mongolie et fut invité à revenir au monastère dzogchen, au Tibet. Trente familles mongoles l’accompagnèrent dans la vallée dzogchen. La sienne était nommée Tsangpo Tsang. Plusieurs générations de moines du monastère dzogchen descendent de ces familles mongoles. Parmi ces moines, le Vénérable Genyen Rangjung, qui servit plus tard les cinquième et sixième Dzogchen Rinpoché.
Le troisième Dzogchen Rinpoché, Ngedon Tenzin Zangpo, a écrit un commentaire sur le Khandro Nyingthig de Longchenpa, semblable au Words of My Perfect Teacher de Patrül Rinpoché, explication du Longchen Nyingthig de Jigme Lingpa. Le commentaire de Ngedon Tenzin Zangpo est une introduction très directe et puissante pour comprendre la vision et la pratique du Khandro Nyingthig. Trente-sept des

Le septième Dzogchen Rinpoché
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